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Manuelinostijl (ca. 1490 - ca. 1520).
· Rond 1450 ging de 'internationale gotiek' in veel West-Europese landen een eigen richting uit of kwamen er vernieuwende stromingen tot ontwikkeling: in Frankrijk de flamboyante gotiek, in Spanje de 'plateresco-stijl' en in Italië de Renaissance.

· In Portugal ontstond rond 1500 - het hoogtepunt van de Portugese maritieme macht - een stijl, die later in de 19de eeuw naar de belangrijkste koning van de 'Gouden Eeuw' de manuelinostijl werd genoemd. 
· Geen stijl is zo typisch Portugees, maar geen stijl ook heeft zoveel verschillende stromingen in zich verenigd als deze, waarin zowel laatgotische en vroegrenaissance als Moorse 'mudéjar'- en oriëntaals-Indische elementen te herkennen zijn.

· De architectuur bleef in grote lijnen laatgotisch met slechts hier en daar een aarzelende inbreng van de nieuwe renaissance-ideeën. 
· Origineel was alleen de wijze waarop het ornament gestalte kreeg. 
· Manuelino is daardoor meer een decoratie- dan een bouwstijl. 
· De van oorsprong waarschijnlijk Franse architect Diogo Boitaca (of Boytac) introduceerde in de Igreja de Jesus in Setúbal in 1490 spiraalvormige pinakels en zuilen en touwachtige gewelfribben, die deden denken aan de dikke scheepskabels waarmee de karvelen van de ontdekkingsreizen werden vastgemaakt aan de kaden. 
· Liet hij zich nu al inspireren door de scheepvaart of was hij in contact gekomen met de 'mudéjar'-ornamentiek, die Oosterse en Spaanse denkbeelden bijeenbracht? 
· Naarmate de ontwikkeling van de manuelinostijl vorderde, kregen de elementen die iets met de scheepvaart van doen hadden steeds nadrukkelijker de aandacht: koralen, zeewier, schelpen, ankers, kabels, kurken, netten en navigatie-instrumenten als de armillairsfeer en het astrolabium. 
· Daarnaast werden het koningschap en de orde der Christusridders geëerd met het rijkswapen en het achtpuntige ordekruis en verschenen exotische vruchten, vreemdsoortige wezens, bloemen en planten. 
· Deuren, vensters, zuilen, portalen en kruisgangen werden omlijst met een kantwerk in steen, waarvoor een hoge kunstzinnige en technische vaardigheid nodig was. 
· Op zijn hoogtepunt dreigde deze stijl bijna te escaleren tot een onaanvaardbare protserigheid en warrige overdaad.

· Belém, een voorstad van Lissabon die niet geteisterd werd door de aardbeving van 1755, is bij uitstek de plaats waar de manuelinostijl bewaard gebleven is: in het Mosteiro dos Jerónimos (ontworpen door Boitaca, voltooid door de Castiliaan Joáo de Castilho, waaraan alle grote meesters van de manuelino/renaissance-beeldhouwkunst hebben gewerkt) en de Torre de Belém, een werk van Francisco de Arruda. 
· In het klooster van Batalha wijzigde Boitaca het Claustro Real (fraaier dan die in Belém) en nam Mateus Fernandes de Oudere het portaal van de 'onvoltooide kapellen' voor zijn rekening. 
· João de Castilho duikt opnieuw op in Tomar, waar hij het hoofdportaal van het Convento de Cristo van een manuelino-omlijsting voorzag, terwijl Diogo de Arruda het door insiders als het summum van deze stijl beschouwde venster van de kapittelzaal creëerde.

· De kruisgang van het Mosteiro de Santa Cruz in Coimbra van Marco Pires is uitgevoerd in een sobere, verstilde manuelinostijl. 
· Overal in het land komt deze stijl naar voren. Bijna elke kerk bezit een manuelino-portaal, en huizen, paleizen en stadhuizen hebben manuelino-deur- en vensteromlijstingen. 
· De parochiekerk in Golegá van Boitaca is een belangrijke vertegenwoordiger van de eenvoudige provinciaalse variant.

· De dichter/goudsmid Gil Vicente vervaardigde het meesterwerk van de manuelino-goudsmeedkunst, een gouden monstrans die bestemd was voor het klooster van Belém in 1506 (in museum in Lissabon), waarin de eerste goudopbrengsten van India zijn verwerkt.

· Naast de manuelino blijft ook de 'mudéjarstijl'(in de 16e eeuw de naam voor Mozarabische cultuur) invloed uitoefenen op de architectuur (zoals in de joodse synagoge in Tomar), maar vooral op de decoratieve kunst in de vorm van 'azulejos' keramiek en plafonddecoraties. 
· Deze stijl is verantwoordelijk voor de houten 'artesonado'-plafonds, cassettenplafonds, waarbij rechthoekige vormen konden uitlopen in ingewikkelde geometrische motieven (bijv. in het Paco Real in Sintra).
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